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From the Writings of `ABDU'L-BAHÁ
‘Abdu’l-Bahá
Translated from Persian
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O my sister in the spirit, and the companion of my heart!

God willing, the climate of Haifa hath proved favourable. I hope that out of the bounties of the Ancient Beauty thou wilt gain a measure of peace and health. I bring thee to mind both night and day. Just recently I had hoped to come to Haifa to visit thee, but various problems and the pressure of work have left me no time; for I want to see the travellers off, and every one of them presented a long list of names. God be thanked, I have written to them all.
Kiss the fresh flower of the garden of sweetness, Shoghi Effendi.
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